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Chapter 1

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

מִשְׁ֭לֵי1
笴言
H4912

ה שְׁלֹמֹ֣
所罗门
H8010

בֶן־
儿子

דָּוִד֑
大卫
H1732

לֶךְ מֶ֝֗
王
H4428

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

以色列王大卫儿子所罗门的箴言：

לָדַ֣עַת2
–向知道
H3045

חָכְמָה֣
智慧
H2451

וּמוּסָר֑
–和训诲
H4148

ין הָבִ֗ לְ֝
–向明白
H0995

י אִמְרֵ֥
话语
H0561

בִינָֽה׃
聪明
H0998

要使人晓得智慧和训诲，分辨通达的言语，

לָקַ֭חַת3
–向领受
H3947

מוּסַר֣
训诲
H4148

ל הַשְׂכֵּ֑
明智

דֶק צֶ֥
公义
H6664

ט וּמִ֝שְׁפָּ֗
–和公正
H4941

ים׃ וּמֵישָׁרִֽ
–和正直
H4339

使人处事领受智慧、仁义、公平、正直的训诲，

לָתֵ֣ת4
–向给
H5414

לִפְתָאיִם֣
–向愚昧人

עָרְמָה֑
精明
H6195

עַר נַ֗ לְ֝
–向年轻人
H5288

עַת דַּ֣
知识
H1847

ה׃ וּמְזִמָּֽ
–和谋略
H4209

使愚人灵明，使少年人有知识和谋略，

יִשְׁמַע5֣
听
H8085

חָ֭כָם
智慧人
H2450

וְי֣וֹסֶף
–和增加
H3254

לֶקַ֑ח
学问
H3948

וְנָ֝ב֗וֹן
–和聪明人
H0995

תַּחְבֻּל֥וֹת
引导
H8458

יִקְנֶֽה׃
得到
H7069

使智慧人听见，增长学问，使聪明人得着智谋，

ין6 לְהָבִ֣
–向明白
H0995

מָ֭שָׁל
笴言
H4912

וּמְלִיצָה֑
–和比喻
H4426

י דִּבְרֵ֥
话语
H1697

ים כָמִ֗ חֲ֝
智慧人
H2450

ם׃ וְחִידֹתָֽ
–和他们的谜语
H2420

使人明白箴言和譬喻，懂得智慧人的言词和谜语。

יִרְאַת7֣
敬畏
H3374

יְה֭וָה
耶和华
H3068

ית רֵאשִׁ֣
开始
H7225

עַת דָּ֑
知识
H1847

חָכְמָ֥ה
智慧
H2451

ר וּמ֝וּסָ֗
–和训诲
H4148

ים אֱוִילִ֥
愚昧人
H0191

זוּ׃ בָּֽ
藐视
H0936

פ
段落标记

敬畏耶和华是知识的开端；愚妄人藐视智慧和训诲。

שְׁמַע8֣
听
H8085

נִי בְּ֭
我的儿子

מוּסַר֣
训诲
H4148

אָבִ֑יךָ
你的父亲
H0001

וְאַל־
–和不
H0408

שׁ טֹּ֗ תִּ֝
你抛弃
H5203

ת תּוֹרַ֥
律法
H8451

ךָ׃ אִמֶּֽ
你的母亲
H0517

我儿，要听你父亲的训诲，不可离弃你母亲的法则（或译：指教）；

י 9 ׀כִּ֤
因为

לִוְיַת֤
花环
H3880

ן חֵ֓
恩典
H2580

ם הֵ֬
它们
H1992

ךָ לְראֹשֶׁ֑
–向你的头

ים וַעֲ֝נָקִ֗
–和项链

יךָ׃ לְגַרְגְּרֹתֶֽ
–向你的脖子
H1621

因为这要作你头上的华冠，你项上的金链。
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י10 בְּנִ֡
我的儿子

אִם־
若

יְפַתּ֥וּךָ
引诱你

ים טָּאִ֗ חַ֝
罪人
H2400

אַל־
不
H0408

א׃ תֹּבֵֽ
你答应
H0014

我儿，恶人若引诱你，你不可随从。

אִם־11
若

֮ יאֹמְרוּ
他们说
H0559

לְכָה֪
来
H3212

נוּ תָּ֥ אִ֫
–与我们
H0854

נֶאֶרְבָ֥ה
我们埋伏
H0693

לְדָ֑ם
–向血
H1818

נִצְפְּנָה֖
我们潜伏
H6845

י לְנָקִ֣
–向无辜的人

ם׃ חִנָּֽ
白白地
H2600

他们若说：你与我们同去，我们要埋伏流人之血，要蹲伏害无罪之人；

נִבְ֭לָעֵם12
我们吞
H1104

כִּשְׁא֣וֹל
像阴间
H7585

חַיִּ֑ים
活的

ים וּתְ֝מִימִ֗
–和完全的
H8549

כְּי֣וֹרְדֵי
像下到的人
H3381

בֽוֹר׃
坑

我们好像阴间，把他们活活吞下；他们如同下坑的人，被我们囫囵吞了；

כָּל־13
所有
H3605

ה֣וֹן
财富
H1952

ר יָקָ֣
宝贵的
H3368

נִמְצָא֑
我们找到
H4672

א נְמַלֵּ֖
我们充满
H4390

ינוּ בָתֵּ֣
我们的家

ל׃ שָׁלָֽ
掉物
H7998

我们必得各样宝物，将所掳来的，装满房屋；

גּוֹ֭רָ֣לְך14ָ
你的签
H1486

יל תַּפִּ֣
你扔
H5307

בְּתוֹכֵנ֑וּ
–在我们中间
H8432

יס כִּ֥
钱袋
H3599

ד חָ֗ אֶ֝
一个
H0259

יִהְיֶה֥
是
H1961

נוּ׃ לְכֻלָּֽ
–向我们所有人
H3605

你与我们大家同分，我们共用一个囊袋；

י15 בְּנִ֗
我的儿子

אַל־
不
H0408

תֵּלֵךְ֣
你走
H3212

בְּדֶ֣רֶךְ
–在道路中
H1870

ם אִתָּ֑
–与他们
H0854

מְנַע֥
抑制
H4513

גְלְךָ֗ רַ֝
你的脚
H7272

ם׃ מִנְּתִיבָתָֽ
–从他们的路径

我儿，不要与他们同行一道，禁止你脚走他们的路。

י16 כִּ֣
因为

גְלֵיהֶם רַ֭
他们的脚
H7272

לָרַ֣ע
–向恶

יָר֑וּצוּ
他们跑
H7323

י֝מַהֲר֗וּ וִֽ
–和他们急

לִשְׁפָּךְ־
–向流
H8210

ם׃ דָּֽ
血
H1818

因为，他们的脚奔跑行恶；他们急速流人的血，

י־17 כִּֽ
因为

חִנָּ֭ם
白白地
H2600

מְזֹרָ֣ה
撤网
H2219

הָרָ֑שֶׁת
–那网
H7568

י עֵינֵ֗ בְּ֝
–在眼中

כָל־
所有
H3605

עַל   בַּ֥
有主的
H1167

כָּנָֽף׃
翅膀
H3671

好像飞鸟，网罗设在眼前仍不躲避。

וְהֵ֭ם18
–和他们
H1992

לְדָמָם֣
–向他们的血
H1818

בוּ יֶאֱרֹ֑
他们埋伏
H0693

יִצְ֝פְּנ֗וּ
他们潜伏
H6845

ם׃ לְנַפְשֹׁתָֽ
–向他们的灵魂
H5315

这些人埋伏，是为自流己血；蹲伏，是为自害己命。

ן19 כֵּ֗
如此

אָרְ֭חוֹת
道路
H0734

כָּל־
所有
H3605

עַ צֵֽ בֹּ֣
贪婪的人
H1214

צַע בָּ֑
贪婪
H1215

אֶת־
–
H0853

נֶפֶ֖שׁ
灵魂
H5315

בְּעָלָי֣ו
它的主人
H1167

ח׃ יִקָּֽ
它夺取
H3947

פ
段落标记

凡贪恋财利的，所行之路都是如此；这贪恋之心乃夺去得财者之命。
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חָ֭כְמוֹת20
智慧
H2454

בַּח֣וּץ
–在外面
H2351

נָּה תָּרֹ֑
它呼喊

רְחֹב֗וֹת בָּ֝
–在广场中
H7339

ן תִּתֵּ֥
它发出
H5414

הּ׃ קוֹלָֽ
它的Āā

智慧在Ăă上呼喊，在Ąą处发Ā，

אש21ׁ ֹ֥ בְּר
–在Ć上

הֹמִיּ֗וֹת
ćĈ的
H1993

א קְרָ֥ תִּ֫
它呼ĉ
H7121

י בְּפִתְחֵ֖
–在Ċċ中
H6607

ים שְׁעָרִ֥
门
H8179

יר בָּעִ֗
–在Č中

יהָ אֲמָרֶ֥
它的话
H0561

ר׃ תאֹמֵֽ
它说
H0559

在čĎĂ头喊ĉ，在Č门ċ，在Č中发出言语，

עַד־22
–到ďĐ
H5704

׀מָתַ֣י 
ďĐ
H4970

֮ פְּתָיִם
愚昧人

אֵהֲב֫וּ תְּֽ
你们đĒ
H0157

תִי פֶ֥
愚昧

ים וְלֵצִ֗
–和ēĔ的人
H3887

לָצ֭וֹן
ēĔ
H3944

חָמְד֣וּ
ĕĖ

לָהֶם֑
–向他们
H1992

ים וּכְ֝סִילִ֗
–和愚ė人
H3684

יִשְׂנְאוּ־
Ę恶
H8130

עַת׃ דָֽ
知识
H1847

说：你们愚昧人đĒ愚昧，ęĚ人đěęĚ，愚Ĝ人Ę恶知识，要到ĝĐĞğ

תָּשׁ֗וּבו23ּ
你们Ġġ
H7725

י ת֫וֹכַחְתִּ֥ לְֽ
–向我的Ģģ

הִנֵּ֤ה
Ĥ
H2009

יעָה אַבִּ֣
我ĥ出
H5042

לָכֶם֣
–向你们

י רוּחִ֑
我的灵
H7307

יעָה אוֹדִ֖
我Ħħ
H3045

דְבָרַ֣י
我的话
H1697

ם׃ אֶתְכֶֽ
–你们
H0853

你们Ĩ因我的Ģģġĩ；我要将我的灵Īī你们，将我的话指Ĭ你们。

יַעַ֣ן24
因为
H3282

קָ֭רָאתִי
我呼ĉ
H7121

וַתְּמָאֵנ֑וּ
–和你们ĭĮ
H3985

יתִי נָטִ֥
我į出
H5186

י יָדִ֝֗
我的İ
H3027

וְאֵי֣ן
–和ı有
H0369

ׁיב׃ מַקְשִֽ
Ĳĳ的人
H7181

我呼Ĵ，你们不ĵ听从；我įİ，无人Ķķ；

וַתִּפְרְע֥ו25ּ
–和你们ĸ视

כָל־
所有
H3605

י עֲצָתִ֑
我的Ĺĺ
H6098

י וְת֝וֹכַחְתִּ֗
–和我的Ģģ

א ֹ֣ ל
不
H3808

ם׃ אֲבִיתֶֽ
你们Ļĳ
H0014

ļ轻弃我一Ľ的ľĿ，不ĵ受我的Ģģ。

גַּם־26
ŀ
H1571

אֲ֭נִי
我
H0589

בְּאֵידְכֶם֣
–在你们的Łł中
H0343

אֶשְׂחָק֑
我ēĔ
H7832

ג לְעַ֗ אֶ֝
我ēĔ
H3932

א ֹ֣ בְּב
–在来
H0935

ם׃ פַחְדְּכֶֽ
你们的Ńń
H6343

你们ŅŁł，我ņ发Ĕ；ŇŃň到你们，我必ŉĔ。

א27 ֹ֤ בְּב
–在来
H0935

]כשאוה[
像Ŋŋ
H7584

ה  ׀()כְשׁוֹאָ֨
像Ŋŋ

ם פַּחְדְּכֶ֗
你们的Ńń
H6343

אֵידְכֶם וְֽ֭
–和你们的Łł
H0343

כְּסוּפָה֣
像ŋŊ

יֶאֱתֶ֑ה
来
H0857

א ֹ֥ בְּב
–在来
H0935

ם לֵיכֶ֗ עֲ֝
–在你们上

ה צָרָ֥
Ōł

ה׃ וְצוּקָֽ
–和ōŎ

ŇŃň到你们，好像ŏŋ；Łł来到，如同Ŋŋ；急łŐőň到你们Œ上。

אָז28֣
那Đ

יִקְ֭רָאֻנְנִי
他们呼ĉ我
H7121

א ֹ֣ וְל
–和不
H3808

עֱנֶה֑ אֶֽ
我ġ答

נְנִי יְשַׁ֝חֲרֻ֗
他们œ找我
H7836

א ֹ֣ וְל
–和不
H3808

נְנִי׃ יִמְצָאֻֽ
他们找到我
H4672

那Đ，你们必呼Ŕ我，我ŕ不答应，ŖĽ地œ找我，ŕœ不见。
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תַּ֭חַת29
因为
H8478

כִּי־
因为

נְאוּ שָׂ֣
他们Ę恶
H8130

דָ֑עַת
知识
H1847

וְיִרְאַ֥ת
–和敬畏
H3374

יְהֹ֝וָ֗ה
耶和华
H3068

א ֹ֣ ל
不
H3808

רוּ׃ בָחָֽ
他们ŗŘ
H0977

因为，你们Ę恶知识，不đĒ敬畏耶和华，

לאֹ־30
不
H3808

אָב֥וּ
他们Ļĳ
H0014

י לַעֲצָתִ֑
–向我的ř谋
H6098

נָאֲ֝צ֗וּ
他们藐视
H5006

כָּל־
所有
H3605

י׃ תּוֹכַחְתִּֽ
我的Ģģ

不听我的ľĿ，藐视我一Ľ的Ģģ，

יאֹכְלו31ּ וְֽ֭
–和他们Ś
H0398

י מִפְּרִ֣
–从ś子
H6529

ם דַרְכָּ֑
他们的道路
H1870

תֵיהֶם֣ וּֽמִמֹּעֲצֹ֖
–和–从他们的ř谋
H4156

עוּ׃ יִשְׂבָּֽ
他们Ŝŝ
H7646

所以必Ś自Ş的ś子，充满自设的ř谋。

י32 כִּ֤
因为

מְשׁוּבַת֣
ş道
H4878

פְּתָיִם֣
愚昧人

הַרְגֵם֑ תַּֽ
Šš他们
H2026

וְשַׁלְוַת֖
–和Ţţ
H7962

כְּסִילִ֣ים
愚ė人
H3684

ם׃ תְּאַבְּדֵֽ
Ťť他们
H0006

愚昧人ş道，必Š己Œ；愚Ĝ人Ţţ，必害己命。

וְשֹׁמֵע33ַֽ֣
–和听从的人
H8085

לִי֭
–向我

יִשְׁכָּן־
Ŧ
H7931

טַח בֶּ֑
Ţ全
H0983

ן וְשַׁ֝אֲנַ֗
–和Ţŧ的
H7599

חַד מִפַּ֥
–从Ńń
H6343

ה׃ רָעָֽ
ŨŌ

פ
段落标记

ũ有听从我的，必ŢŪūŦ，得ŬŢŭ，不ŮŁŨ。
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